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1 Readme

Please carefully read the operation manual before use and keep it properly.

The manual is available at www.philips.com
Symbol Description

The following contents must be abided by so as to avoid personal injury or
property loss.

- The following diagrams are used to illustrate the contents that you should
abide by.

® It means forbidden

0 It means to operate according to the instructions

Precautions for use

The appliance has a heated surface. Persons insensitive to heat must be
careful when using the appliance.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.



If the supply cord is damaged, it must be replaced by a special cord or
assembly available from the manufacturer or its service agent.

This appliance contains batteries that are only replaceable by skilled persons.
Must be only supplied at safety extra low voltage corresponding to the
marking on the appliance.

Please use the product with caution for the following conditions after being
approved by doctors.

Pregnant, diabetic complication (such as, neuropathy or retinal damage).
People who wear pacemaker and who suffer from seizures or migraines, disc
herniation, spinal prolapse, loss of vertebrae or stiffness of joints of
immediate vertebrae as well as people who have perform surgeries recently.
In case of such conditions, you can use the product, but please consult with
doctors in advance.

According to practices, under many cases, it is a treatment method to
combine the beating training with other therapeutic regime, however, such

method should be suggested or accompanied by doctor, expert or therapist.

Safety Warning

Itis forbidden to apply on wet and XIthy skin surface. You can use it with your

@

clothes on. Gently press and move it on your skin;

Itis forbidden to use it above the neck and areas with less muscle coverage;
Itis forbidden to use it on the weakened parts of the spine, neck, head, joints,
etc.;

Itis forbidden to apply on part with bruise and discomfort;

Itis forbidden to put any articles on the heat part of the product;

Itis forbidden to soak the product into water and protect it from water;
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Itis forbidden to throw the product in Xre or keep it close to Xre source;

Itis forbidden to fall off the product deliberately;

Itis forbidden to dismantle the product in any method;

Itis forbidden to insert [Xnger, hair or other body part into the mounting hole
of the massage head, which may be clamped;

People who aged 12-18 year’s old should be accompanied by parents for use
and should not use it on their own. It is forbidden for children under 12 to use;
When there is no pain or discomfort, use this product only on the soft tissues
of the body, and pay attention to avoiding nearby bones and joints to avoid
damage;

In case of muscle injury, please consult doctors in advance or please use itin
the company of a professional.

The battery can be taken out from the bottom cabin (users are not allowed to
replace battery on their own) :

—The battery must be taken out from the cabin before disposing the device
—The device must be disconnected from power while taking the battery out

—The battery must be disposed in a safe manner



2 Product Features

The product can relax the soft tissue of body through the high-frequency
impact, which can help relax the tense muscles and release the sour and
fatigue after exercise. Different massage heads can be matched to massage
the muscles. Itis compact and portable.

3 Components

N@ Operation Button
—— Status Indicator Lamp Ring

/

Replaceable
Massage Head
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\¥'—0 Type-C Charging Port

Rubber Spherical Head

Suitable for daily massage and relaxation

Titanium Flat Head

Suitable for muscle relaxation after high-intensity exercise

Curved Head

Up to 4 contact points to meet the needs of large-area massage

U-shaped Head

Suitable for concentrated massage on specilXc sore points

Wedge-shaped Head

Can be used for massaging large muscle groups

Pointed Tip Head

Used to impact deep tissues and quickly relieve muscle soreness




4 How to Use 2.0On/Off

Hold the operation button on the top of the device for 1 second to turn it on.
No action will be made if holding more than 3 seconds to avoid mis-operation.

1. Product Installation

According to the massage needs, please select the massage head and insert it Top Operation Button

into the front round hole of the massage gun.
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The device will switch to charging mode while charging and the

—

Choose either

—

product will not turn on by pressing the touch button.

Detach

C—

0 In order to avoid massaging the same position for a long time, the

device will be automatically off after using 10 minutes for each level.
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3. Level Switch

Press the operation button to switch from level 1-5. At this moment, the lamp
ring will display the level, which can be equally divided into 5 parts,
corresponding to 5 levels.

T 0V0

Level 1 Level 2 Level 3 Level 4 Level 5



4. Pressure Feedback

If there is no operation after 3s, the lamp ring will automatically switch to
pressure feedback mode. Different colors will prompt the user about the
pressure of the device.

Corresponding Color The Force Imposed to the Device by the User
Blue 0-1kg
Green 1-3kg
Yellow 3-5kg
O Orange >5kg

0 Please adjust the power according to your own condition to avoid
damaging your muscle.

0 As the moving parts are made of metal, they may heat after a long-time
use, which is normal.

5. Charging

It takes about 4 hours for the battery to be fully charged. Please unplug the
charging cable once XInish charging.

= ' o Type-CCharging Port 5V=2A

o During charging, the fascial gun should lay [Xlat.

5 Description of Indicator Light

Level Indicator Status Description
Cyan Light of Section 1 On Level 1
Cyan Light of Section 2 On Level 2
Cyan Light of Section 3 On Level 3
Cyan Light of Section 4 On Level 4
Cyan Light of Section 5 On Level 5

Pressure Feedback Status Description
Blue Light On 0-1kg
Green Light On 1-3kg
Yellow Light On 3-5kg
Orange Light On >5kg

Pressure Feedback Status Description

Red Light

Breathing Light

Current Battery
Capacity <20%

Orange Light

Breathing Light

Current Battery
Capacity 21%-60%

i i i Current Battery
Green Light Breathing Light Capacity 61%.95%
Green Light on Current Battery

Capacity 100%




6 Technical Parameters

Product Name Mini Sports Massage Gun
Product Model PPM7501
Operating Voltage 1.1V =
Operating Power 25W

Charging Voltage 5V=
Charging Current 2A

Battery Capacity 1300mAh
Power Interface USB Type-C
Net Weight 308g

Product Size 145x75x35mm
Power Adjustment 5 Levels

7 Service Guide for Product Warranty

Warranty and Service

If you need information or have any questions, please visit www.philips.com/-
support or contact consumer service center in your country/region. If there is
no consumer service center in your country/region, please contact your local
distributor.

Within two years from the date of purchase, you will receive free warranty
service for any damage caused by manufacturing process problems, or any
damage to components under normal use conditions conXrmed by our
maintenance service personnel.

Warranty service excludes frequently replaced consumables, auxiliary
equipment, shipping cost and door-to-door service. Please show proof of

purchase to service personnel when servicing.

Malaysia
Consumer Care: +60-128868274
Email: philips.massage@real X tmy.net

Singapore
Consumer Care: +65-89420233
Email: philips.massage@realXtsg.net

Philippines
Consumer Care: +63-9604111314
Email: Philips.massager.ph@orrohome.com

Thailand
Consumer Care: +66-20051888
Email: Philips_massager@orrohome.co.th

Indonesia
Consumer Care: +021-39715012 / +021-39715013
Email: Philips_Massager.ID@orrohomeindonesia.com

Vietnam
Consumer Care: +84-909800829
Email: Philips.massager.VN@orrohome.vn



Warranty Card

Product Model

User Name

Sales Agency

Phone Number

Date of Purchase

Serial Number

Special Technical
Service Center

User Address

Items of Maintenance

Date

Service Personnel

8 Packing List

Massage Gun Tx User Manual Tx
Storage Bag Tx Massage Heads 6x
Charging Cable 1x
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Daftar Isi Kandungan

1

Notis penting
Penerangan pada simbol
Langkah berjaga-jaga

Peringatan keselamatan

Ciri-ciri pada produk

Nama spare parts

Cara menggunakan

Penunjuk pada penerangan lampu

SpesilJkasi utama

Garis panduan perkhidmatan untuk jaminan
Waranti dan perkhidmatan

Kad jaminan

Daftar pembungkusan

1 Pengguna wajib membaca

Sila baca manual ini dengan teliti dan simpan dengan betul sebelum
menggunakan produk. Manual boleh didapati di www.philips.com

Penerangan pada simbol

Untuk mengelakkan kecederaan peribadi atau kerosakan harta benda, pastikan
anda mengikuti perkara berikut.

- Simbol di bawah menandakan perkara yang perlu diperhatikan.

® Dilarang

o Patuh pada arahan sebelum digunakan.

Langkah berjaga-jaga

Perangkat ini memiliki permukaan yang dipanaskan, dan orang yang tidak
sensitif terhadap haba dihimbau untuk berhati-hati semasa menggunakan
perangkat ini.

Perangkat ini tidak dimaksudkan untuk digunakan pada orang (termasuk
kanak-kanak) yang memiliki kurang upaya pada [Xlzikal, deria, mental atau
kurang dalam pengalaman dan pengetahuan, kemudian melainkan pada
mereka yang telah diberi panduan mengenai kaedah penggunaan perangkat

oleh orang yang bertanggungjawab demi keselamatannya.



Kanak-kanak harus diawasi demi memastikan bahwa mereka tidak bermain

dengan perangkat ini.

Jika kord bekalan rosak, ia mesti diganti dengan kord atau pemasangan khas
yang tersedia daripada pengilang atau ejen servisnya.

Perangkat ini memiliki bateri yang dapat diganti oleh orang yang mahir.
Perangkat ini hanya dapat dibekalkan dengan keselamatan voltan rendah
tambahan yang sesuai dengan panduan pada perangkat.

Sila gunakan produk dengan berhati-hati untuk syarat berikut selepas
diluluskan oleh doktor.

Dalam keadaan hamil, diabetes (seperti, neuropati atau kerosakan retina).
Orang yang memakai perentak jantung dan yang mengalami sawan atau
migrain, discherniation, prolaps tulang belakang, kehilangan vertebra atau
kekakuan sendi vertebra serta-merta serta orang yang telah melakukan
pembedahan baru-baru ini. Dalam kes keadaan sedemikian, anda boleh
menggunakan produk, tetapi sila berunding dengan doktor terlebih dahulu.
Mengikut amalan, dalam kebanyakan kes, ia adalah kaedah rawatan untuk
menggabungkan latihan pukulan dengan rejim terapeutik lain,
bagaimanapun, kaedah tersebut harus dicadangkan atau disertai oleh doktor,

pakar, atau ahli terapi.

Peringatan keselamatan

~
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Dilarang disapu pada permukaan kulit yang basah dan kotor. Anda boleh
menggunakannya dengan pakaian Anda.Tekan perlahan-lahan
menggerakkannya pada kulit Anda;

Dilarang menggunakannya di atas leher dan kawasan yang kurang liputan
otot;

Dilarang menggunakannya di atas tulang punggu, leher, kepala, sendi atau
daerah-daerah yang nipis;

Dilarang memohon pada bahagian dengan lebam dan ketidakselesaan;
Dilarang membongkar produk dalam sebarang kaedah;

Dilarang merendam produk ke dalam air;

Dilarang membuang produk ke dalam api atau menyimpannya dekat dengan
kawasan yang menyala;

Dilarang sebarang melemparkan perangkat ini;

Dilarang memasukkan jari, rambut atau bahagian badan lain ke dalam lubang
urut kepala, yang boleh diapit;

Orang yang berumur 12-18 tahun harus ditemani oleh orang tua untuk
digunakan dan tidak boleh menggunakannya sendiri. la dilarang untuk
digunakan oleh kanak-kanak di bawah umur 12 tahun;

Apabila tiada rasa sakit atau ketidakselesaan, gunakan produk ini hanya pada
tisu lembut badan, dan beri perhatian untuk mengelakkan tulang dan sendi
berdekatan untuk mengelakkan kerosakan;

Sekiranya berlaku kecederaan otot, sila dapatkan nasihat doktor terlebih

dahulu atau sila gunakannya secara profesional.



o Bateri boleh dikeluarkan dari bawah (Pengguna tidak dibenarkan
menggantikan bateri sendiri):
- Bateri mesti dikeluarkan dari slot sebelum membuang perangkat
- Perangkat mesti diputuskan daripada kuasa semasa mengeluarkan bateri

- Bateri mesti dilupuskan dengan cara yang selamat.

2 Ciri-ciri pada produk

Produk ini dapat melegakan tisu lembut badan melalui impak frekuensi
tinggi, yang dapat membantu melegakan otot yang tegang dan melepaskan
masam dan keletihan selepas bersenam. Kepala urut yang berbeza boleh
dipadankan untuk mengurut otot dan mudah alih.

3 Nama spare parts

Ry ° Butangoperasi

————— Lampu penunjuk

Kepala urutyang
dapat diganti

SdITIHd

% Pengecas Type-C USB

Kepala urut yang terbuat dari getah

Sesuai untuk urutan harian dan bersantai

Kepala rata titanium

sesuai untuk kelonggaran otot selepas senaman berintensiti tinggi

Kepala melengkung

sehingga 4 titik kenalan untuk memenuhi keperluan urutan besar

v
w
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Kepala U-shaped

sesuai untuk urutan tertumpu pada titik sakit tertentu

Kepala berbentuk baji

boleh digunakan untuk mengurut kumpulan otot yang besar

W
e

Hujung tajam
Digunakan untuk memberi kesan kepada tisu dalam dan dengan
cepat melegakan kesakitan otot




4 Cara menggunakan 2.On/Off
Tahan butang operasi di bahagian atas perangkat selama 1 saat untuk
menghidupkannya, tiada tindakan akan dibuat jika menahan lebih daripada 3

saat untuk mengelakkan salah operasi.
1. Pemasangan pada perangkat 9

Ikut pada keperluan urutan, sila pilih kepala urut dan masukkan ke dalam
lubang bulat depan pistol fascial. Butang operasi atas

a
F oo
=
=
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Pilih sama ada Perangkat akan beralih ke mod pengecasan semasa mengecas dan

—

produk tidak akan dihidupkan dengan menekan butang sentuh.

e

Untuk mengelakkan mengurut dalam kedudukan yang sama untuk
masa yang lama, perangkat akan dimatikan secara automatik selepas

menggunakannya selama 10 minit untuk setiap level.

SdITIHd

3. Suis level

Tekan butang operasi untuk bertukar daripada tahap 1-5. Pada saat ini, lampu
akan memaparkan level, yang dapat dibahagikan sama rata kepada 5

bahagian secara bersamaan dengan 5 level.

S ) 00V0

Level 1 Level 2 Level 3 Level 4 Level 5



4. Maklum balas tekanan

Jika tiada operasi selepas 3 saat, lampu akan bertukar secara automatik kepada
mod maklum balas tekanan. Warna yang berbeza akan menggesa pengguna
tentang tekanan perangkat.

Warna yang sesuai Daya yang dikenakan kepada peranti oleh pengguna
Blue 0-1kg
Green 1-3kg
Yellow 3-5kg
O Orange >5kg

0 Sila laraskan kuasa mengikut keadaan anda sendiri untuk mengelakkan
otot anda rosak

0 Kerana bahagian yang bergerak diperbuat daripada logam, maka ia

mungkin panas selepas penggunaan lama, dan ini adalah merupakan
perkara biasa.

5. Pengecasan

Kurang lebih mengambil masa kira-kira 4 jam untuk bateri dicas sepenuhnya.
Sila cabut kabel pengecas setelah selesai mengecas.

Z ' o Pengecasan Type-C5V= 2A

0 Semasa mengecas, pistol fascial harus terletak dengan rata.

5 Penunjuk pada penerangan lampu

Penunjuk level Status Huraian
Cahaya warna cyan bagian 1 Oon Level 1
Cahaya warna cyan bagian 2 On Level 2
Cahaya warna cyan bagian 3 Oon Level 3
Cahaya warna cyan bagian 4 Oon Level 4
Cahaya warna cyan bagian 5 Oon Level 5
Maklum balas tekanan Status Huraian

Cahaya biru On 0-1kg
Cahaya hijau On 1-3kg
Cahaya kuning On 3-5kg
Cahaya oren On >5kg
Penunjuk pengecasan Status Huraian

Cahaya merah

Cahaya pernafasan

Kapasiti bateri
semasa<20%

Cahaya oren

Cahaya pernafasan

Kapasiti bateri
semasa 21%-605

Cahaya hijau

Cahaya pernafasan

Kapasiti bateri
semasa 61%-99%

Cahaya hijau

On

Kapasiti bateri
semasa 100%




6 Parameter teknikal utama Waranti ini tidak termasuk pada material yang kerap diganti, peralatan

tambahan, kos pengiriman, dan perkhidmatanpintu ke pintu. Semasa
pembaikan, sila tunjukkan bukti pembelian perangkat Anda kepada

7 Garis panduan perkhidmatan untuk jaminan

Waranti dan perkhidmatan

Jika Anda memerlukan informasi atau terdapat pertanyaan, sila lihat pada

www.philips.com/support atau hubungi Pusat Layanan Pelanggan di negara

Anda berada. Bila tidak ada Pusat Layanan Pelanggan di negara Anda, maka

kakitangan perkhidmatan.

Nama produk Pistol urut sukan mini Philips .
Model produk PPM7501 Malaysia

odelprodu — Consumer Care: +60-128868274
Tenaga kuasa 1av= Email: philips.massage@real X tmy.net
Voltan tenaga 25W
Voltan pengecasan 5V= Singapore
Arus pengecasan 2A Con§rm§_r|_€are: +65-89420?|%3
Kapasitas bateri 1300mAh Email: philips.massage@real[{tsg.net
Port bekalan kuasa USB Type-C Philippines
Berat bersih produk Kira-kira 3179 Consumer Care: +63-9604111314
Ukuran produk 145x75x35mm Email: Philips.massager.ph@orrohome.com
Pelarasan kuasa 5 Level

Thailand
Consumer Care: +66-20051888
Email: Philips_massager@orrohome.co.th

Indonesia
Consumer Care: +021-39715012 / +021-39715013
Email: Philips_Massager.ID@orrohomeindonesia.com

Vietnam
Consumer Care: +84-909800829
Email: Philips.massager.VN@orrohome.vn

sila hubungi pengedaran di tempatan Anda. Dalam waktu 2 tahun sejak tarikh
pembelian, maka Anda kaan mendapatkan layanan waranti secara percuman
untuk setiap kerosakan yang disebabkan oleh masalah dalam masa
pembuatan atau spare parts yang rosak dalam penggunaan normal yang telah
dikonXIrmasikan oeh kakitangan perkhidmatan penyelenggaraan kami.



Kad jaminan

Model produk

Nama pelanggan

Seller

Nombor telefon

Tarikh pembelian

Nombor siri

Stesen teknikal
servis

Alamat pelanggan

Kandungan pemeliharaan

Masa

Kakitangan jaminan

8 Daftar pembungkusan

Pistol urut 1x Beg simpanan 1x
Kepala urut 6% Manual pengguna 1x
Kabel pengecasan 1x




